
Druk de kunststof magneethouder op zijn plaats, met behulp van een cilindrisch 
stomp voorwerp. bijvoorbeeld met de achterzijde van een boortje Ø 5 mm
Druk daarna de magneet met datzelfde stompe voorwerp in de magneethouder 
tot net onder het oppervlak cq. lipje aan de opening magneethouder. 
LET OP: Als de magneet te diep wordt ingedrukt dan ‘plakt’ de magneet minder 
of niet meer tegen de mantel. Als de magneet niet ver genoeg wordt ingedrukt 
dan heb je kans dat deze er weer uit getrokken wordt bij het openen van de 
mantel, en je krijgt op den duur wat aftekening van de magneet op de lak van de 
mantel.

Press the plastic magnet holder into place using a cylindrical blunt object, e.g. 
the back of a Ø 5 mm drill bit. 
Then press the magnet with the same blunt object into the magnet holder until 
just below the surface or lip on the opening of the magnet holder.  
CAUTION: If the magnet is pressed in too deeply, it will ‘stick’ less or no longer 
against the boiler casing. If the magnet is not pressed in far enough, there is a 
chance that it will be pulled out again when the casing is opened, and you will 
eventually get some marks from the magnet on the casing’s varnish. 
 
Drücken Sie den Kunststoffmagnethalter mit einem zylindrischen, stumpfen 
Gegenstand an seinen Platz, z. B. mit der Rückseite eines Ø 5-mm-Bohrers 
Drücken Sie dann den Magneten mit demselben stumpfen Gegenstand in den 
Magnethalter bis knapp unter die Oberfläche oder Lippe an der Öffnung des 
Magnethalters.  
ACHTUNG: Wenn der Magnet zu tief eingedrückt wird, “haftet” der Magnet nicht 
mehr oder weniger stark an des Gehäuses. Wenn der Magnet nicht weit genug 
hineingedrückt wird, besteht die Möglichkeit, dass er beim Öffnen des Gehäuses 
wieder herausgezogen wird, und Sie erhalten eventuell Abdrücke des Magneten 
auf dem Lack des Gehäuses.

Appuyez sur le support magnétique en plastique à l’aide d’un objet cylindrique 
émoussé, par exemple avec le dos d’un foret de Ø 5 mm. 
Appuyez ensuite sur l’aimant avec le même objet émoussé dans le porte-aimant 
jusqu’à ce qu’il se trouve juste en dessous de la surface ou de la lèvre de 
l’ouverture du porte-aimant.  
ATTENTION : Si l’aimant est enfoncé trop profondément, il ne collera plus ou 
moins bien à la gaine. Si l’aimant n’est pas suffisamment enfoncé, il risque de 
ressortir lors de l’ouverture du boîtier, et vous obtiendrez éventuellement des 
marques de l’aimant sur le vernis du boîtier. 

Premere il supporto magnetico di plastica al suo posto, utilizzando un oggetto 
cilindrico smussato, ad esempio con il retro di una punta da trapano Ø 5 mm
Poi premere il magnete con lo stesso oggetto smussato nel supporto del 
magnete fino a poco sotto la superficie o il labbro sull’apertura del supporto del 
magnete. 
ATTENZIONE: Se il magnete viene premuto troppo a fondo, il magnete non si 
“attaccherà” più o si attaccherà meno fortemente alla guaina. Se il magnete non 
è premuto abbastanza, c’è la possibilità che venga tirato fuori di nuovo quando 
l’involucro viene aperto, e alla fine si avranno dei segni del magnete sulla 
vernice dell’involucro.
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